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1:36 - úáù / äìåãâ äçðî      (Monsey, NY)     * 8:14 - úáù úåøð ú÷ìãä                    
 8:32 - úáùä íåé ìù äòé÷ù      ~~~~~~~~       8:32 - úáù áøò ìù äòé÷ù                
9:22 - áéøòî / íéáëåëä úàö        ~~~~~~        8:35 - à"î/òîù úàéø÷ ïîæ               

9:44 - íú åðéáø úèéùì / ë"äö        ~~~~~        9:11 - à"øâä/òîù úàéø÷ ïîæ             
("äìë éàåá" øîàéùî) úáùä úìá÷ íöò ïîæî øçàì ïéà ,íã÷åî ÷éìãîù éî*

***
***
***
***
***
***
***
***
***
***
***

THE CONCEPT AND LAWS OF TACHANUN
(áë-æè) .... åøîàéå íäéðô ìò åìôéå

     Moshe and Aharon fell on their faces in prayer. 
From here Chazal teach us about a special tefillah 
called íéôà úìéôð, better known as tachanun, that 
is to be said in a prostrated position. Classically, 
while reciting tachanun one should bow down 
completely on the ground. Nowadays, we lower 
our face onto our arm as a sign of bowing. 
   The purpose of bowing by íéôà úìéôð is to 
increase awareness of the following three things:
1) Awe and shame in the presence of the shechina, 
shown by covering up one's face.
2) Lowering one's posture causes prayers to be said 
humbly, aiding in its acceptance and fulfillment.
3) Impressing upon oneself that without Hashem's 
help, he would be unable to even sit up straight (1).
How is Tachanun recited
    When saying tachanun, one should lower his 
forehead onto the area of his arm between the wrist 
and elbow (2). Those who lift their arm up to their 
forehead are not doing íéôà úìéôð. If one is  
wearing tefillin, he uses his right arm (3). By 
mincha or after selichos, when tefillin is not worn, 
he uses his left. A lefty always uses his left arm (4).    
   While leaning down during tachanun, one should  

be sitting if possible (5) and remain seated until 
after he says the words "òãð àì åðçðàå". He then 
stands up and finishes the phrase, "äùòð äî" (6).
   The bowing position is only done in the presence 
of a Sefer Torah (either in or out of the Aron 
Kodesh). Where no Sefer Torah is present, 
tachanun is said in a normal sitting position (7).
    If one happens to be in a shul while tachanun is 
being said, or one is davening but holding 
elsewhere in his tefillah (except Shemona Esrai), 
he should lean down just as the rest of the 
congregation is doing, although he is not required 
to say tachanun along with them (8). If one finishes 
Shemona Esrai when the congregation is up to 
"åðéìò", he should still say íéôà úìéôð immediately, 
and later on say "åðéìò" by himself (9). One should 
not speak out from Shemona Esrai until after  úìéôð
íéôà (10), except to answer ïîà and the like (11). 
QUESTION: If one davens in a minyan that was 
exempted from saying tachanun because a chosson 
was present, but he was davening much slower 
than the rest and only reached íéôà úìéôð after 
everyone had left, must he now say tachanun 
himself or is he still exempt?
ANSWER: Since he did daven with the chosson's 
minyan, he is øåèô from reciting tachanun (12). åúðååë ìë íà ìáà ,æ"éò äàáù ú÷åìçî åà úøøåòúîù

 êåðéç ìù úåìãâäå êøòä øéëîù ,íéîù íùì àéä äæá
 ùãå÷ä úãåáòá øàùéäì äöåøå äãåáòå äøåúá íéðáä
 äîá äðåìú åà ú÷åìçî äæéà òøàé íà ë"à ,úàæä
 áåùçé íàù ,ø÷éòä ìà ìôè äæ øáã äéäé ,äùåòù
 åæ ïéà ë"à ,åìöà éø÷éò øáã ïä åìà úåâàãù íãàä
 åìàë íéùðàì äùòð àìà ,ììë íéîù íùì äãåáò
 àéä úøçà úåðîåà ë"à íðîà ,àîìòá úåðîåà íúñë

 .íøåáò äáåè øúåé

 íàå .éðçìù 'ä àì íäéìò ã÷ôé íãàä ìë úã÷ôå
(ì,èë-æè) 'åëå äéô úà äîãàä äúöôå 'ä àøáé äàéøá

 øå÷éá úåöîì æîø ì"ø øîà (:èì íéøãð) 'îâá àúéà     
 ïåúîé íãàä ìë úåîë íà" 'àðù ?ïéðî ú"äî íéìåç
 íãà éðáå ïúñéøòá íéìèåîå íéìåç íäù - "äìà
 ïàë à÷åã äîì ,ïéáäì ùéå .ù"ééò ë"ò ïúåà ïéø÷áî

?äæä æîøä æîøð
 ,ì"öæ õðéö áéì äéøà ø"åî ,÷öàìôî ïåàâä ùøôîå     
 íåù äéä àì åðéáà á÷òé éðôìù òåãéù ,øîåòä àìî 'ñá
 íãàä äìçé éë íéîçø á÷òé ù÷éáù ãò ,íìåòá éìåç

éðôì

 'åëå éåì éðá àð åòîù çø÷ ìà äùî øîàéå 
     (àé ,ç-æè) 'åâå åéìò åðéìú éë àåä äî ïøäàå

 íéøáã åîò øáãì ìéçúä (äùî) ì"æå é"ùøôùî ïééò     
 åôúúùé àìù ãò" ,øîà óøåò äù÷ åäåàøù ïåéë .íéëø
 ìéçúä ."íìåë ìà íâ øáãà ,åîò åãáàéå íéèáùä øàù
 êéøö úîàáå .ì"ëò "éåì éðá àð åòîù" íäá æøæì

?åðéáø äùî ìù åúðååë äúéä äî ,ïéáäì
 ,ì"öæ ïàîøòãåø éåìä ÷çöé á÷òé ø"åîâä àéáäå    
 ùøéôù äîá á÷òé úìçðä éøáã úà éåì úåçéù 'ñá
 êøãá ìàøùé ììëì ïòè åðéáø äùîù àéä äæá äðååëäù
 åîëå ä"á÷ä éååéö é"ôò ïøäà ïäëúð íà :êùôð äîî
 ìò äðòè íåù åúãòå çø÷ì ïéà éøä ë"à ,ïàë ãò äàøðù
 'éôàå .'ä éååéö é"ôò äéä äùòù äî ìë éë åðéáø äùî
 åîöòá äùî é"ò ïäëì  äùòð ïøäàù øîåì øùôà íà
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 êúåçù áö÷ åîë àåä ,úåðáø÷ä úèéçù é"ò åúðåäëá

     .àîìòá øùáá ÷ñòúîå
 åñðëéùë åððåáúéù äøåú éðá íéëéøö ïë åîë íìåòìå     
 úåøö íéîòôìå úåâàã ïåîä äæá ùéå êåðéçä íìåòì

 íéøøåòúîù
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 è:àì÷ äøåøá äðùî (6) á:àì÷ ç"åà (5) áé:â:á äùî øàá (4) à:àì÷ à"îø (3) â:íù áèéä øàá ,à:àì÷ ç"åà (2) çø÷ úùøô ééçá åðéáø (1)
àì÷ ùãç çî÷ è÷ì (12) à:íù äøåøá äðùî (11) à :íù ç"åà (10) âé:äë ìàøùé éùà (9) á:íù äáåùú éøòù (8) á:íù à"îø (7)

R' Simcha Bunim of Pshischah ZT"L would say:
     "The posuk states 'çø÷ ç÷éå'. Korach attemped to 'take' greatness and leadership for himself, and for 
this reason he failed. Such lofty aspirations can only be bestowed from on high to those unique and 
worthy individuals for which real 'greatness' is their true calling."  

R' Yisroel Salanter ZT"L would say:
     "When one recites Shema Yisroel and remembers that Hashem, alone, governs the four corners of the 
universe, he must not forget one very important detail: the universe also includes him!"

R Yaakov Yisroel Kanievsky ZT"L (Steipler Gaon) would say:
    "If one becomes angry and curses and blames others who have not given him sufficient honor, that 
itself is proper reason for his not deserving the honor he is demanding."
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     Amazingly, the Gaon deferred to R' Shmuel and agreed to eat of the food that he himself ruled unfit, 
submitting to the authority of the local Rov in order to make a point. Can we begin to fathom the 
greatness of our leaders? ***

***
***

 éãéì íúåà àéáéù éìåç åà äìçîá úìòåú íåù íäì
.úéîåàúô äúéî àåôéà úåîì íäéìòå ,äáåùú

 íãàä ìë úãå÷ôå" ,åðéáø äùî øîàù åäæ ïëìå     
 íúåî éðôì åúãòå çø÷ åìçé íà ,øîåìë - "íäéìò ã÷ôé
 ."éðçìù 'ä àì" éë ïîéñ äæ éøä ,íø÷áì íéùðà àåáéå
 ,úîãå÷ äìçî íåù àìì íåàúô åúåîé úåî íà ìáà
 ïéàå ," 'ä úà äìàä íéùðàä åöòð" éë ïîéñ æ"éò äùòð

.äáåùú úåùòì íãéá íé÷éôñî

 ,äáåùúá øåæçìå åîöò ïéëäì òãé ïòîì åúåî éðôì
 ìù íãé÷ôúù àöîð .(æô àòéöî àáá) 'îâá åðéöîãëå
 àáåîãë äáåùúì äìåçä úà øøåòì àåä íéìåçä éø÷áî

.øñåîä éøôñá
 úà íéàéèçîå íéàèåç åéä éøä ,çø÷ úãò íðîà     
 éë ììë äáåùú úåùòì íãéá íé÷éôñî ïéà øùà ,íéáøä
 éë ùîî äøéôë àåäù ,åúåâéäðîå åðéáø äùî ãâðë åãîò
 àäú àì ,àìéîî .ä"á÷ä éãâðúî úîàá äùòð æ"éò

  íäì(é-ä) 'åâå éåì ïá úä÷ ïá øäöé ïá çø÷ ç÷éå   
    Rashi explains that Korach chose to rebel 
against Moshe and Aharon because he was envious 
of the princedom of Elitzafan, son of Uziel. 
Elitzafan was appointed to his office on the first 
day of Nisan, the day when the mishkan was 
inaugurated, and served as the àéùð - prince, for 
the Bnei Kehas. The question is: Why, then, didn't 
Korach begin his rebellion in Nisan? If that was 
when the "injustice" was done, why did he wait 
such a long time before rising up in protest?
     An answer is given by R' Shaul Levenstam 
ZT"L in his sefer Binyan Ariel, based on a Zohar 
in Parshas Shelach, which states that those who 
held office during the sojourn of Bnei Yisroel in 
the desert were to be replaced by new leaders upon 
entering Eretz Yisroel. Korach knew this and 
therefore, when Elitzafan was named to his post, 
Korach did not challenge the appointment, 
thinking that it was only temporary. Before long 
they would enter the land, Elitzafan would be 
deposed, and he, Korach, would succeed him in 
office, since he was the oldest and first in line of 
Levi's descendants. But his hopes were dashed 
when, in the wake of the episode of the meraglim -  
the spies, the Jewish People were condemned to 
remain in the wilderness for forty years, never to 
merit entering the land. Korach realized that under 
these circumstances he was not likely to ever attain 
a ruling position, the princeship in Shevet Levi 
which he felt belonged to him. Thus, Korach 
launched his revolt only after the sin of the spies.

(â-æè) 'åëå 'ä íëåúáå íéùåã÷ íìåë äãòä ìë éë
    The Zohar explains that Korach did not back 
down

down from his struggle against Moshe because 
 ìò âéìô íåìù ìò âéìôã ïàîå ,íåìùã àúâåìô ú÷åìçî"
"àùéã÷ àîù - "Dissention is the opposite of peace, 
and whosoever that opposes peace, opposes His 
holy name." It would seem that Korach's entire 
outlook was his opposition to peace. But can this 
be so? Can one simply "oppose peace"? Was it 
Korach's contention to remain in a state of quarrel 
and strife for his entire life?
     The Nesivos Sholom, R' Sholom Noach 
Barzovsky ZT"L of Slonim, explains that íåìù - 
Peace, is not just the antithesis of strife. Rather, it 
is the natural course of nature in its pristine form, 
just as Hashem intended when He created the 
world. It was then that Hashem instituted a system 
whereby everything is done in pairs: A òéôùî - 
Provider, and a ìá÷î - Accepter. The sun provides 
light in the Heavens, and all sorts of precipitation 
are formed in the clouds, and the Earth accepts 
these much needed necessities for the survival and 
upkeep of mankind. Adam Harishon, the first man 
provided the rib that eventually became Chava, the 
first woman. Whether in the human or animal 
world, an adult provides for the needs of an infant, 
and so on and so forth. Similarly, in spiritual 
matters, the tzaddikim and righteous of every 
generation, provide for the spiritual needs of their 
people and it is through their sustenance that 
hundreds of generations of ìàøùé ììë have survived
     But Korach believed that every single Jew was 
as righteous as Moshe Rabbeinu, that there was no 
need for this system whereby the leader is required 
to transmit the Torah to his flock. Thus, by 
opposing the system by which the world relies on, 
he was in effect, "opposing peace."   
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  (â-æè) 'ä ìä÷ ìò åàùðúú òåãîå .... íëì áø íäéìò åøîàéå ïøäàå äùî ìò ìä÷éå

     Chazal tell us that the underlying theme that fueled the rebellion of Korach and his henchmen, was 
the lack of respect for the authority of Moshe Rabbeinu and the office of the kohen gadol, that of Aharon 
Hakohen. Korach, who himself was a well-respected and prominent leader in Klal Yisroel, was not 
satisfied with his stature and desired ever-more power and control. Hashem brought about his downfall in 
dramatic fashion as a means to show the rest of Bnei Yisroel the importance of äøåúä ãåáë - respecting 
Torah (scholars and leaders), and the severity of punishment for a lack thereof.
     The saintly Vilna Gaon, R' Eliyohu ZT"L, held no official position in the city of Vilna. His Torah 
learning and advice on all areas of yiddishkeit were sought after, however, it was widely recognized that 
almost all halachic questions were directed to R' Shmuel ZT"L, the city's official rabbi.
    The story is told that one Friday, shortly before sunset, a neighbor of the Gaon discovered a mix up of 
some kitchen utensils, and a question had arisen about whether the food she prepared for Shabbos was 
kosher or not. Because of the late hour and her distance from R' Shmuel's residence, instead of consulting 
the Rov, her husband sent their son to hurriedly ask the Gaon the shailah. R' Eliyohu received the young 
boy's question and immediately ruled that the food was treif - unkosher, and not to be eaten. At the very 
same time, his wife, unaware that her husband had sent out their oldest son, quickly dispatched another 
child to the home of R' Shmuel, the Rov of the city, to ask for a ruling on the Shabbos food. R' Shmuel 
studied the issue and then conclusively ruled that the food was kosher. The child ran home happily to 
report the good news and the Rov's verdict. It was at this point that the conflicting opinions were 
revealed. What were they to do? On the one hand, the local Rov had rendered his official psak. Yet, who 
was willing to go against the ruling of the great Vilna Gaon? 
     Again, a child was dispatched and R' Shmuel was quickly notified of the conflicting rulings, but he 
reassured the family that they could eat their Shabbos meal; the food was indeed kosher. As soon as the 
child left, R' Shmuel left his house and went to see the Gaon. 
     R' Eliyohu received him cordially and asked why he had come. "You are the greatest Torah authority 
in the world," R' Shmuel began humbly, "and I am not worthy to be the dust that you tread on. Still, I am 
the recognized authority on halacha in this community, and it is not proper to have my rulings 
undermined." The Gaon nodded his head in agreement. "I therefore beg of his honor to accompany me to 
the neighbor's home and partake of the food that I declared to be kosher, although you paskened that it is 
treif. This will plainly establish unquestionable respect for Torah authority."
     <><><><>  <><><><>  <><><><>  <><><>   <><><>  <><><><>  <><><><>  <><><><> <><> <><><><>  <><><><>  <><><><>  <><><>   <><><>  <><><><>  <><><><>  <><><><>


